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Konu pO31y4aroTbCA ABOE,

Koly rozluchajut'sja dvoje,

When part two,

3a PYKM b6epyTbcs BOHMU

Za ruky berut'sja vony

By the hands take each other they

I naayyTb, i TAXKKO 3iTXaloTb,

I plachut’, i tjazhko zitkhajut',

And weep, and heavily sigh,

bes NiRy 3iTXalOTb  CMYTHI.

Bez liku zitkhajut'  smutni.

Without remedy sigh sad [ones].

3 Tob0o10 MU  BABOX He 3iTXanu,
Z toboju my  vdvokh ne zitkhaly,
With you we together  didn’t sigh,
Hikonu He naakanu MW

Nikoly ne plakaly my:

Never cried we:

Tow CyMm, oTi TAXKKI 3iTXaHHA
Toj sum, oti tjazhki zitkhannja
That sadness, those heavy sighs
Mpuniwnm po  Hac 3rogom cami.

Pryjshly do nas z-hodom sami.

Came to us in time themselves.





